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Verwendungszweck Zur Entsorgung von Kanülen, Spritzen, Skalpellen und Glasbruch 
 aus dem medizinischen Bereich
Behältereigenschaften Zeitweiliger Verschluss und Endverschluss (definitiver Verschluss   
 durch Überdrehen des Deckels), durchstichfest

Sharpak
6 / 12 / 22 Liter / litres / litres

Purpose of use For the disposal of cannulas, syringes, scalpels and glass breakage  
 from the medical sector
Container properties Temporary and final closure (definitive closure by over-tightening 
 the lid), puncture resistant

Motif de l’utilisation Pour l’élimination d’aiguilles, de seringues, de scalpels et de débris 
 de verre provenant du secteur médical
Caractéristiques du récipient  Fermetures temporaire et finale (fermeture définitive en tournant 
 le couvercle), résistant à la perforation
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Sharpak
6 / 12 / 22 Liter / litres / litres

Aussenmasse / Mesures extérieures / External dimensions:

6 l 205 mm (A)          205 mm (B)          229 mm (C) 

12 l 239 mm (A)          239 mm (B)          325 mm (C) 

22 l 297 mm (A)          297 mm (B)          383 mm (C) 

Technische Angaben
Material   Polypropylen
Grössen/Volumen 6 l / 12 l / 22 l
Farben   Gelb
Verpackungsgruppe II und III (bzw. Y und Z)
Prüfungen  Bauartprüfung gemäss ADR, RID, IMDG, ICAO  
   (UN-Zulassung), ISO 23907

Technical specifications 
Material   Polypropylene
Sizes/volumes  6 l / 12 l / 22 l
Colours   Yellow
Packing group  II and III (or Y and Z)
Test   Type approval according to ADR, RID, IMDG, ICAO  
   (UN approval), ISO 23907

Caractéristiques techniques
Matériel    Polypropylène
Tailles/volumes  6 l / 12 l / 22 l
Couleurs  Jaune
Groupe d’emballage II et III (ou Y et Z)
Tests   Examen de type selon ADR, RID, IMDG, ICAO  
   (homologation par l’ONU), ISO 23907
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Max. Füllgewicht (gemäss Bauart-
zulassung bzw. UN-Prüfung):
Poids max. de remplissage (respec-
tivement selon l’homologation de 
type et l’homologation par l’ONU):
Max. filling weight (according to type 
approval and UN test, respectively):

6 l 2 kg VG II bzw./ou/or Y

12 l 3 kg VG II bzw./ou/or Y

22 l 5 kg VG II bzw./ou/or Y

Stückzahl pro Karton: 
Pièces par carton: 
Quantity per box:

6 l 25

12 l 15

22 l 8

Artikelnummer / Numéro d’article / Item number:

6 l

1202

12 l

1203

22 l

1204

               

Zeitweiliger Verschluss und Endverschluss (definitiver  
Verschluss durch Überdrehen des Deckels)

Fermetures temporaire et finale (fermeture définitive  
en tournant le couvercle)

Temporary and final closure (definitive closure by  
turning the lid over)


